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Аннотация. В статье охарактеризованы новые тенденции в 

аббревиации: образование аббревиатур-существительных на базе сложных 

слов, появление аббревиатур-прилагательных и аббревиатур, созданных на 

базе синтаксических конструкций (различных типов предложений, вводных 

сочетаний). 
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В традиционном понимании аббревиатура образуется на базе 

словосочетания и является именем существительным. Однако в современном 

русском языке, как отмечает С.И. Шумарин [3], сложносокращенные слова 

претерпевают ряд изменений. Рассмотрим их. 

1. Аббревиатуры-существительные образуются не на базе 

словосочетаний, а на базе сложных слов, например, ГЭС ← 

гидроэлектростанция, ТЭЦ ← теплоэлектроцентраль. 



В настоящее время подобных образований появилось гораздо больше. 

Например, в «Словаре сокращений современного русского языка» 

Г.Н. Скляревской [2004], зарегистрированы следующие: 

1. АП [а-пэ], нескл., м. Автопилот [2, с. 43]; 

2. БУ [бэ-у], нескл., ср. Бомбоубежище [2, с. 70]; 

3. ММ [эм-эм], нескл., мн. Мультимедиа [2, с. 223]; 

4. ПУ [пэ-у], нескл., м. Полиуретан [2, с. 292]; 

5. ПХФ [пэ-ха-эф], нескл., м. Пентахлорфенол [2, с. 293]; 

6. ПЭ [пэ-эс], нескл., м. Полистирол [2, с. 294]; 

7. ПЭ [пэ-вэ], нескл., м. Полиэтилен [2, с. 294]; 

8. ТВ [тэ-вэ], нескл., ср. Телевидение [2, с. 368]; 

9. ТРК [тэ-эр-ка], нескл., ж. Телерадиокомпания [2, с. 372]; 

10. ЭКГ [э-ка-гэ], нескл., ж., мед. Электрокардиограмма [2, с. 433] и др. 

В современной речи (в научных и специальных текстах, в средствах 

массовой информации, в художественной литературе, а также в интернет-

общении) аббревиатуры, образованные на базе одного слова (как простого, 

так и сложного), встречаются довольно часто. 

Приведем примеры из современной прессы: Каждый участник такого 

мероприятия может бесплатно определить уровень сахара в крови и 

уровень холестерина с помощью экспресс-анализов, узнать свою массу тела, 

снять ЭКГ и проконсультироваться у опытного кардиолога (Известия. 2013. 

21 июня); Еще Евгений Додолев ведет на ТВ программу, в ходе которой с 

изрядной долей самолюбования берет интервью у знаменитостей (Известия. 

2014. 24 июля); Вспоминаем 7 интересных фактов из истории программы 

вместе с председателем совета директоров ТРК «Класс!» (КП. 2013. 14 

ноября). 

Как отмечает С.И. Шумарин, «подобные слова представляют собой 

сочетания двух или трех согласных с пропущенными гласными и являются 

неизменяемыми существительными» [1, с. 86]. В настоящее время 



употребление данного типа сложносокращенных слов становится 

регулярным. 

2. Еще одно новое явление в сфере аббревиации, получившее 

распространение во второй половине XX – начале XXI в., – появление 

аббревиатур-прилагательных, образованных на базе сложных слов: МГД ← 

магнитогидродинамический, ЖК ← жидкокристаллический, БТ войска ← 

бронетанковые войска, АВ цели ← аудиовизуальные цели. 

Обычно такие сокращения представляют собой двух или 

трехбуквенные сочетания, образованные на базе сложных прилагательных. 

Данные языковые единицы зарегистрированы в словарях сокращений. 

Так, в «Словаре сокращений современного русского языка» 

Г.Н. Скляревской [2] мы обнаружили следующие: 

1. ВЧ [вэ-че], неизм. Высокочастотный [2, с. 98]; 

2. ВЧ [вэ-че], неизм. Высокочувствительный [2, с. 98]; 

3. ИК [и-ка], неизм. Инфракрасный [2, с. 180]; 

4. ПО [пэ-о], неизм. Пожароопасный [2, с. 280]; 

5. ПТ [пэ-тэ], неизм. Противотанковый [2, с. 294]; 

6. ПЭ [пэ-э], неизм. Пневмоэлектрический [2, с. 290]; 

7. УЗ [у-зэ], неизм. Ультразвуковой [2, с. 380]; 

8. УКВ [у-ка-вэ], неизм. Ультракоротковолновый [2, с. 382] и др. 

Такие аббревиатуры-прилагательные характерны для научного стиля 

речи, что объясняется их семантикой. Однако, как показывают наши 

наблюдения, они встречаются и в газетно-журнальных текстах как научного, 

так и ненаучного характера. Например, Кроме того, ИК-луч частично 

рассеивается поверхностью органических наслоений, и в результате его 

интенсивность при прохождении в глубь материала заметно снижается… 

(Коммерсантъ. 2004. 2 марта) (ИК – инфракрасный); На конференции будут 

рассматриваться вопросы согласования и координации сезонных расписаний 

КВ (ВЧ) – радиовещания на осенне-зимний период 2008–2009 годов (РИА 

Новости. 2008. 21 августа) (КВ – короткие волны; ВЧ – высокочастотный); 



Военные самолеты обязаны обеспечивать информацией о своем положении 

по незашифрованным, несекретным УВЧ и радиосетям УКВ (КП. 2011. 22 

марта) (УВЧ – ультравысокочастотный; УКВ – ультракоротковолновый). 

3. Еще одно новое явление в современной речи – появление 

аббревиатур, созданных на базе синтаксических конструкций: различных 

типов предложений, вводных сочетаний. Такой тип сокращений активно 

используется в интернет-коммуникации, причем сокращению подвергаются 

иноязычные (чаще англоязычные) синтаксические конструкции: 

IMHO – in my humble opinion (по моему скромному мнению); 

BTW – by the way (между прочим); 

BBIAF – Be back in a few minutes (Вернусь через несколько минут); 

PMJI – Pardon my jumping in (Прошу прощения, что вмешиваюсь) и др. 

[3, с. 89]. 

В русской речи подобные сокращения до недавнего времени 

встречались редко, хотя известно, например, сокращение Л.Н. Толстого ЕБЖ 

← если буду, или ДИП ← догнать и перегнать. См.: …снова попытаться 

догнать и перегнать Америку (была ведь такая аббревиатура в тридцатые 

годы – ДИП) (Лит. газета. 2002. № 18–19). 

Аббревиатуры-высказывания появляются в различных субкультурах, 

прежде всего в криминальной среде: 

КЛЁН ← Клянусь любить ее одну; 

СЛОН ← Смерть легавым от ножа; 

УТРО ← Ушел тропой родного отца; 

ТУЗ ← Тюрьма уже знакома; 

ЛУЧ ← Любимый человек ушел; 

ЯЛТА ← Я люблю тебя, ангел; 

ДМНТП ← Для меня нет тебя прекрасней; 

БОСС ← Был(а) осуждена советским судом; 

ТАНК ←Тайный агент начальника колонии; 

НКВД ← Нет крепче воровской дружбы; 



МЕЛ ← Моя единственная любовь; 

ЗЛО ← За все легавым отомщу / завет любимого отца [1]. 

Такие образования встречаются и в газетно-журнальных текстах, 

описывающих явления криминального мира: Особые приметы: на левой руке 

имеется татуировка в виде тюльпана и надписи: «КЛОТ» и «КЛЁН» (Новая 

газета. 2012. 5 сентября); Есть художественные «полотна», портретные, 

памятные, аббревиатурные. Например, ТУЗ – тюрьма уже знакома, СЭР – 

свобода – это рай. БОСС – был осужден советским судом… Татуировка – 

визитная карточка зэка, вехи его жизни, его характер, его «досье». Она 

разделяет людей по «рангам», сразу можно узнать, с кем имеешь дело 

(Труд. 2000. 12 сентября). 

Аббревиатуры-предложения активно используются в языке 

электронных средств массовой информации. Например, ЛВОК – это лицо в 

отношении, которого ведётся производство по делу об административном 

правонарушении. Так сокращенно называют себя автолюбители, на 

которых сотрудник ГИБДД составил протокол по делу об 

административном правонарушении, предусматривающем штраф, арест 

или лишение водительских прав (DRIVЕ2.RU); Наверно, ещё есть люди, 

которые увидев слово ИМХО задумываются, а как это самое ИМХО 

расшифровывается? (SUBSCRIBE.RU) (ИМХО – по моему скромному 

мнению). 

Таким образом, разные типы и виды сложносокращенных слов, 

являющихся важным элементом устной и письменной речи различных 

функциональных стилей, становятся полноправными лексическими 

единицами языка. Их изучение позволило нам выявить новую тенденцию в 

сфере аббревиации: рост продуктивности аббревиатур-прилагательных, 

образование аббревиатур на базе вводных сочетаний и разных 

синтаксических конструкций. 
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